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English

Français

Step 1. Inserting the battery

Step 2. Setting the language

Slide open the battery cover in the direction 
shown by � and then lift the cover in the 
direction � as shown.

Insert the battery as shown by �.

Close the battery cover and slide it to the 
right to lock �.

Press Power to turn on the camera, and the 
language menu will appear.

Use Up/Down/Left/Right to select a 
language, then press ok to confirm the 
language.

Step 3. Setting the time and date

Use Up/Down/Left/Right again to set the 
date and time, and press ok to confirm.

Step 4. Using the Mode button Step 5. Taking a picture Step 6. Viewing your picture

Step 7. Deleting a picture

The camera provides a convenient Mode 
button that allows you to switch between 
di�erent modes with ease.

Press the Left/Right button to choose the 
mode, then press ok to confirm.

Press the Playback button to switch to Playback 
mode.

Use Left/Right to browse through your photos.

Press Delete to delete the picture currently on screen.

Press the Up button to select “Yes”, then press the ok 
button to confirm deletion.

Press the Zoom button on either the Wide or 
Tele position of the camera to zoom in or out 
on your subject while taking pictures.

Lightly press the shutter button half way to 
focus on the subject, then press the button 
fully to take a picture.
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Etape 1. Insertion des piles/batteries

Etape 2. Réglage de la langue

Faites coulisser le couvercle des piles/batteries 
dans la direction �, puis levez-le dans la 
direction �, tel qu'illustré.

Insérez les piles/batteries tel qu'indiqué sur 
l'illustration �.

Fermez le couvercle des piles/batteries et 
faites-le coulisser vers la droite pour le 
verrouiller �.

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour mettre 
l'appareil photo sous tension. Le menu des langues 
s'a�che alors.

Utilisez les boutons Haut/Bas/Gauche/Droite 
pour sélectionner une langue, puis appuyez sur ok 
pour confirmer votre choix.

Etape 3. Réglage de la date et de l'heure

Utilisez à nouveau les boutons Haut/Bas/
Gauche/Droite pour définir la date et l'heure, 
puis appuyez sur ok pour confirmer.

Etape 4. Utilisation du bouton mode Etape 5. Prise d'une photo Etape 6. Visualisation de votre photo

Etape 7. Suppression d'une photo

L'appareil photo intègre un bouton mode 
pratique qui vous permet de passer d'un 
mode à un autre en toute simplicité.

Appuyez sur le bouton Gauche/Droite pour 
sélectionner le mode, puis appuyez sur ok 
pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Lecture pour passer en mode 
de lecture.

Utilisez les boutons Gauche/Droite pour parcourir 
vos photos.

Appuyez sur Supprimer pour supprimer la photo 
actuellement a�chée à l'écran.

Appuyez sur le bouton Haut pour sélectionner 
« Oui », puis sur ok pour confirmer la suppres-
sion.

Appuyez sur le bouton Zoom ou sur les flèches 
Grand angle (W) ou Téléobjectif (T) de l'appareil 
photo pour e�ectuer un zoom avant ou arrière sur 
votre sujet lors de la prise de vue.

Appuyez sur le bouton d'obturateur à mi-course 
afin d'e�ectuer la mise au point sur le sujet, puis 
enfoncez-le complètement pour prendre une photo.
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Deutsch

Schritt 1. Einlegen des Akkus

Schritt 2. Einstellen der Sprache

Ö�nen Sie die Akkufachabdeckung in der 
unter � angezeigten Richtung, und nehmen Sie 
anschließend die Abdeckung wie unter � 
angezeigt ab.

Legen Sie den Akku wie unter � angezeigt ein.

Schließen Sie das Akkufach, und schieben Sie die 
Abdeckung nach rechts, um es zu sperren �.

Drücken Sie die Einschalttaste, um die Kamera 
einzuschalten. Das Sprachmenü wird angezeigt.

Verwenden Sie die Navigationstasten, um eine 
Sprache auszuwählen, und drücken Sie 
anschließend ok, um die Sprache zu bestätigen.

Schritt 3. Einstellen von Uhrzeit und Datum

Verwenden Sie wieder die Navigationstasten, um 
das Datum und die Uhrzeit einzustellen, und drücken 
Sie zum Bestätigen auf ok.

Schritt 4. Verwenden der Modustaste Schritt 5. Aufnehmen von Bildern Schritt 6. Anzeigen von Bildern

Schritt 7. Löschen eines Bilds

Die Kamera bietet eine komfortable 
Modustaste, mit der Sie einfach zwischen 
verschiedenen Modi wechseln können.

Drücken Sie die Nach-links-/Nach-rechts-
Taste, um einen Modus zu wählen, und 
drücken Sie zum Bestätigen auf ok.

Drücken Sie die Wiedergabetaste, um in den 
Wiedergabemodus zu wechseln.

Verwenden Sie die Nach-links-/Nach-rechts-Taste, 
um durch Ihre Fotos zu navigieren.

Drücken Sie auf Löschen, um das Bild zu löschen, 
das derzeit auf dem Bildschirm angezeigt wird.

Drücken Sie auf die Nach-oben-Taste, um "Ja" 
auszuwählen, und drücken Sie anschließend die Taste 
ok, um das Löschen zu bestätigen.

Drücken Sie auf der Zoomtaste entweder auf der 
Seite für Weitwinkel- oder Teleaufnahmen, um ihr 
Motiv während der Bildaufnahme zu vergrößern 
oder verkleinern.

Drücken Sie den Auslöser vorsichtig halb herunter, 
um das Motiv zu fokussieren, und drücken Sie die 
Taste dann ganz herunter, um ein Bild aufzunehmen.
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Nächstes 
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Vorheriges Bild

DEEE (directive sur les déchets d'équipements 
électriques et électroniques) / mise au rebut des 
piles/batteries
En Europe : dans le cadre de la protection des individus et 
de l'environnement, 
il vous incombe de vous débarrasser de cet équipement 
et des piles/batteries dans un site 
de collecte prévu à cet e�et (séparément des ordures 
ménagères). Pour de plus amples informations, 
contactez votre revendeur, votre site de collecte ou les 
autorités locales compétentes ou visitez le site 
www.kodak.com/go/recycle. Poids : 120 g avec carte et 
batterie.

Waste Electrical and Electronic Equipment/Battery 
Disposal
In Europe: For human/environmental protection, it is your 
responsibility to dispose of this equipment and batteries 
at a collection facility established for this purpose 
(separate from municipal waste). For more information, 
contact your retailer, collection facility, or appropriate 
local authorities; or visit www.kodak.com/go/recycle. 
Product weight: 120 g (4.2 oz) with card and batteries.

Abfallkennzeichnung für Elektro- und 
Elektronikaltgeräte/Entsorgung von Batterien 
bzw. Akkus
Europa: Zum Schutz von Menschen und Umwelt 
unterliegt es Ihrer Verantwortung, dieses Gerät (inklusive 
Akku) bei einer speziell für diesen Zweck eingerichteten 
Sammelstelle getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. 
Weitere Informationen erhalten Sie bei Händlern, 
Sammelstellen, der zuständigen Behörde oder im 
Internet unter www.kodak.com/go/recycle. Gewicht des 
Produkts: 120 g (4,2 Unzen) mit Speicherkarte und 
Batterien bzw. Akkus.



Italiano

Español internacional

Fase 1. Inserimento della batteria

Fase 2. Impostazione della lingua

Far scivolare il coperchio del vano batterie, 
come illustrato in �, e sollevarlo nella 
direzione indicata �.

Inserire la batteria come illustrato in �.

Chiudere il coperchio del vano batterie e 
spostarlo verso destra per bloccarlo �.

Premere il pulsante di accensione per accendere 
la fotocamera: verrà visualizzato il menu di 
selezione della lingua.

Premere il pulsante in su/giù o a sinistra/destra 
per selezionare una lingua, quindi premere ok per 
confermare la scelta e�ettuata.

Fase 3. Impostazione di data e ora

Premere nuovamente il pulsante in su/giù o a 
sinistra/destra per impostare la data e l'ora, 
quindi premere ok per confermare.

Fase 4. Utilizzo del pulsante delle modalità Fase 5. Acquisizione di una foto Fase 6. Visualizzazione della foto

Fase 7. Eliminazione di una foto

La fotocamera o�re un pratico pulsante che 
consente di passare da una modalità all'altra 
con facilità.

Premere il pulsante a sinistra/destra per 
scegliere la modalità, quindi premere ok per 
confermare.

Premere il pulsante di riproduzione per passare 
alla modalità corrispondente.

Premere il pulsante a sinistra/destra per scorrere le 
foto.

Premere il pulsante di eliminazione per eliminare 
l'immagine attualmente visualizzata.

Premere il pulsante in su per selezionare "Sì", 
quindi premere il pulsante ok per confermare 
l'eliminazione.

Premere il pulsante dello zoom per impostare 
il grandangolo o il teleobiettivo in modo da 
ingrandire o ridurre le dimensioni dei soggetti 
inquadrati durante l'acquisizione delle foto.

Premere leggermente il pulsante dell'otturatore 
a metà per mettere a fuoco il soggetto 
desiderato, quindi premerlo completamente 
per acquisire la foto.
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Paso 1. Instalación de la pila

Paso 2. Configuración del idioma

Deslice la tapa de las pilas en la dirección 
indicada por � y extraiga la tapa en la 
dirección de �, tal como se muestra.

Inserte la pila tal y como se muestra en �.

Cierre la tapa de las pilas y deslícela hacia la 
derecha para bloquearla �.

Pulse el botón de encendido para encender la 
cámara y aparecerá el menú de idiomas.

Use los botones arriba/abajo/izquierda/derecha 
para seleccionar un idioma y pulse el botón 
central para confirmar el idioma.

Paso 3. Establecimiento de la fecha y la hora

Use los botones arriba/abajo/izquierda/derecha 
de nuevo para establecer la fecha y la hora, y pulse 
el botón central para confirmar.

Paso 4. Uso del botón de modo Paso 5. Toma de fotografías Paso 6. Visualización de la fotografía

Paso 7. Eliminación de una fotografía

La cámara cuenta con un cómodo botón de 
modo que permite cambiar entre diferentes 
modos con facilidad.

Pulse los botones izquierda/derecha para 
seleccionar el modo y, a continuación, pulse el 
botón central para confirmar.

Pulse el botón de reproducción para cambiar al 
modo de reproducción.

Use los botones izquierda/derecha para examinar las 
fotografías.

Pulse el botón de eliminación para eliminar la 
fotografía que aparece en ese momento en la 
pantalla.

Pulse el botón arriba para seleccionar “Sí” y pulse 
el botón central para confirmar la eliminación.

Pulse el botón de zoom hacia la posición de 
gran angular o teleobjetivo de la cámara para 
acercar o alejar el sujeto cuando tome 
fotografías.

Pulse ligeramente el disparador hasta la mitad 
para enfocar el sujeto y, a continuación, pulse 
el disparador por completo para tomar la 
fotografía.

Botón 
de modo

Modo automático

Panorámica

Estabilizador

Modo de escena

Modo de película
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Português

Passo 1. Inserir a bateria

Passo 2. Definir o idioma

Deslize a tampa da bateria para abri-la na 
direcção indicada em � e, em seguida, levante 
a tampa na direcção �, como indicado.

Insira a bateria tal como indicado em �.

Feche a tampa da bateria e faça-a deslizar para 
a direita para ficar bloqueada �.

Prima o botão Ligar/Desligar para ligar a 
câmara e o menu de idiomas é apresentado.

Utilize os botões Para cima/Para baixo/
Para a esquerda/Para a direita para 
seleccionar um idioma e, em seguida, prima 
o botão central para confirmar o idioma.

Passo 3. Definir a data e a hora

Utilize os botões Para cima/Para baixo/
Para a esquerda/Para a direita novamente para 
definir a data e a hora e prima o botão central 
para confirmar.

Passo 4. Utilizar o botão de Modo Passo 5. Tirar fotografias Passo 6. Visualizar a sua fotografia

Passo 7. Eliminar uma fotografia

A câmara dispõe de um prático botão de Modo 
que permite mudar facilmente entre vários 
modos diferentes.

Prima os botões Para a esquerda/Para a direita 
para escolher o modo e, em seguida, prima 
o botão central para confirmar.

Prima o botão de Reprodução para mudar para 
modo de Reprodução.

Utilize os botões Para a esquerda/Para a direita para 
procurar as suas fotografias.

Prima Eliminar para eliminar a fotografia que está 
apresentada no ecrã.

Prima o botão Para cima para seleccionar “Sim” e, 
em seguida, prima o botão central para confirmar 
que pretende eliminá-la.

Prima o botão de Zoom e deixe na posição de 
teleobjectiva ou de grande angular para 
aumentar ou reduzir o zoom no motivo 
enquanto tira fotografias.

Prima o botão do Obturador levemente para 
focar o motivo e, em seguida, prima o botão 
completamente para tirar uma fotografia.

Botão 
de Modo

Modo automático

Modo panorâmico
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Modo de filme
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Desecho de equipos eléctricos y electrónicos y de pilas
En Europa: con el objeto de proteger el medio ambiente y 
la salud de las personas, es su responsabilidad desechar 
este aparato y las pilas llevándolos a los centros 
especialmente dispuestos para ello. No se pueden 
desechar en basureros municipales. Si necesita más 
información, póngase en contacto con un distribuidor 
local, con un centro de recogida o con las autoridades 
locales pertinentes; o visite el sitio 
www.kodak.com/go/recycle. Peso del producto: 120 g 
(4,2 onzas) con tarjeta y batería.

Eliminação de resíduos de equipamentos/baterias 
eléctricos e electrónicos
Na Europa: por motivos de segurança 
humana/ambiental, é sua responsabilidade eliminar este 
equipamento e respectivas baterias num local de recolha 
concebido para o efeito (separado dos resíduos 
urbanos). Para mais informações, contacte o seu 
revendedor, ponto de recolha ou as autoridades locais 
adequadas ou visite www.kodak.com/go/recycle. Peso 
do produto: 120 g (4,2 oz) com bateria e cartão.

Direttiva WEEE (Waste Electrical and Electronic 
Equipment)/smaltimento delle batterie
In Europa: per la salvaguardia delle persone e 
dell'ambiente, è precisa responsabilità dell'utente 
smaltire il presente apparecchio e le relative batterie in 
un apposito centro di raccolta (diverso dalle discariche 
urbane). Per ulteriori informazioni, contattare il 
rivenditore di zona, l'infrastruttura di raccolta o le autorità 
locali competenti; in alternativa, visitare il sito Web 
www.kodak.com/go/recycle. Peso del prodotto: 120 g 
(scheda e batteria incluse).


